
1 
 

Stemmen uit het getto 

 

Een lesbrief voor groep 8 van het basisonderwijs, behorend bij de 

tentoonstelling óPost uit de vergetelheidô. 

Streekmuseum Het Land van Axel te Axel 

7 september - 29 oktober 2011 

 

 

 

 

 

©Dirk Roodzant 

 

 

 

 

 



2 
 

INHOUD 

мΦ LƴƭŜƛŘŜƴŘŜ ǘŜƪǎǘΥ 5Ŝ ƎŜǘǘƻΩǎ ƛƴ hƻǎǘ-Europa tijdens de Tweede Wereldoorlog ................................. 4 

[Jongetje met pet] ............................................................................................................................... 8 

Bijlage 1: BevƻƭƪƛƴƎǎŀŀƴǘŀƭƭŜƴ Ǿŀƴ ŘŜ WƻƻŘǎŜ ƎŜǘǘƻΩǎ ƛƴ tƻƭŜƴ ........................................................... 9 

.ƛƧƭŀƎŜ нΥ  .ŜƪŜƴŘŜ ƭŜƛŘŜǊǎ Ǿŀƴ ŘŜ ǾŜǊǎŎƘƛƭƭŜƴŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎ ƛƴ tƻƭŜƴ ...................................................... 9 

[Spelende meisjes in een getto] ........................................................................................................ 10 

[Kaart Polen 1939 - de grenzen van Polen liggen nu anders] ........................................................... 10 

[Yitshok Rudashevski met moeder en zusjes] ................................................................................... 11 

2. Het begin van het getto ..................................................................................................................... 11 

Bronnen: ............................................................................................................................................ 13 

Vragen: .............................................................................................................................................. 13 

ώYŀŀǊǘ Ǿŀƴ ƘŜǘ ƎŜǘǘƻ Ǿŀƴ _ƻŘȊΦ [Ŝǘ ƻǇ ŘŜ ǎǘǊŀŀǘƴŀƳŜƴΦϐ ................................................................... 14 

3. Het getto in al zijn verscheidenheid .................................................................................................. 14 

[Vlak voor het vertrek naar het getto] .............................................................................................. 15 

Tweede tekst: .................................................................................................................................... 15 

Bronnen: ............................................................................................................................................ 17 

Vragen: .............................................................................................................................................. 17 

[Slachtoffers van de honger in een getto] ......................................................................................... 18 

4. Eten, drinken, honger ........................................................................................................................ 18 

[Het weinige eten wordt goed bewaakt.] ......................................................................................... 20 

Bronnen: ............................................................................................................................................ 21 

Vragen: .............................................................................................................................................. 21 

[Gettomuur dwars door een wijk en een straat] .............................................................................. 21 

5. Smokkelen ......................................................................................................................................... 21 

[Op de grens van de 'Arische'en de Joodse wereld] ......................................................................... 23 

[Smokkelen over de gettomuur] ....................................................................................................... 24 

Bronnen: ............................................................................................................................................ 24 

Vragen: .............................................................................................................................................. 24 

[ Waarschuwingsbord: Ga dit gebied niet binnen. Besmettelijke ziektes.] ...................................... 25 

[Meisje in een winters getto] ............................................................................................................ 25 

6. Ziekte en kou ..................................................................................................................................... 26 

Bronnen: ............................................................................................................................................ 28 

Vragen: .............................................................................................................................................. 28 

7. Het geloof .......................................................................................................................................... 29 



3 
 

[Jongens in de Thoraschool] .............................................................................................................. 29 

[Het ƛƴ ǾŜƛƭƛƎƘŜƛŘ ōǊŜƴƎŜƴ Ǿŀƴ ŘŜ ¢ƘƻǊŀǊƻƭƭŜƴ ƛƴ ƘŜǘ ƎŜǘǘƻ Ǿŀƴ _ƻŘȊϐ .............................................. 30 

Bronnen: ............................................................................................................................................ 32 

Vragen: .............................................................................................................................................. 32 

8. Angst voor deportaties ...................................................................................................................... 33 

[Mensen verkopen hun spullen vlak voor hun deportatie.]                                [Registratie van 

gedeporteerden] ............................................................................................................................... 34 

[Deportatiemars op weg naar een concentratiekamp] ..................................................................... 35 

[Op een station: Joden worden gedeporteerd in een goederentrein.] ............................................ 36 

Bronnen: ............................................................................................................................................ 36 

Vragen: .............................................................................................................................................. 36 

фΦ ±ŜǊȊŜǘ ƛƴ ŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎ ........................................................................................................................... 37 

[Duitse soldaten deporteren Joden uit Lublin.] ................................................................................ 37 

[Chaika Grossman] ............................................................................................................................ 39 

Bronnen: ............................................................................................................................................ 41 

Vragen: .............................................................................................................................................. 42 

[Het einde van het getto van Warschau] .......................................................................................... 42 

10. Het einde van het getto ................................................................................................................... 43 

[De puinhopen die overbleven van het getto van Vilna.] ................................................................. 45 

Bronnen: ............................................................................................................................................ 46 

Vragen: .............................................................................................................................................. 46 

11. Bevrijding ......................................................................................................................................... 47 

[Oude Joodse grafstenen gebruikt als bouwmateriaal] .................................................................... 47 

[In de straten van Warschau is de loop van de gettomuur zichtbaar in de bestrating.] .................. 49 

Bronnen: ............................................................................................................................................ 50 

Vragen: .............................................................................................................................................. 51 

[Gezinnen worden uit hun schuilplaats gehaald in het getto van Warschau. Het jongetje is een 

symbool voor het Joodse leed in WO II geworden.] ......................................................................... 51 

12. Epiloog ............................................................................................................................................. 52 

13. [ƛǘŜǊŀǘǳǳǊƭƛƧǎǘ ƎŜǘǘƻΩǎ ƛƴ ƘŜǘ ƻƻǎǘŜƴ ................................................................................................. 53 

Verantwoording: ................................................................................................................................... 56 

Fotoverantwoording: ............................................................................................................................ 56 

Op het  internet: ................................................................................................................................... 56 

Enkele films oǾŜǊ ƎŜǘǘƻΩǎ Ŝƴ ƪŀƳǇŜƴ: .................................................................................................. 56 

 



4 
 

мΦ LƴƭŜƛŘŜƴŘŜ ǘŜƪǎǘΥ 5Ŝ ƎŜǘǘƻΩǎ ƛƴ hƻǎǘ-Europa tijdens de Tweede 

Wereldoorlog 

 

De Joden in Oost Europa woonden al eeuwenlang in afzonderlijke buurten van dorpen en steden, de 

zogenaamde sjtetlech, meervoud van sjtetl. Deze zou je kunnen zien alǎ ŜŜƴ ǎƻƻǊǘ ƎŜǘǘƻΩǎΦ hŦŦƛŎƛŜŜƭ 

waren deze afgeschaft in de 19e eeuw, alleen in Rusland bleven ze bestaan tot de Russische Revolutie 

in 1917. De meeste Joden bleven wonen in een shtetl omdat het ook een schuilplaats was tegen een 

vaak vijandige buitenwereld: het antisemitisme. Binnen de shtetl konden de Joden hun eigen 

religieuze tradities, hun eigen taal, het Jiddisch, en hun cultuur behouden. Ook bood het getto 

economische kansen aan ondernemers. Echter het antisemitisme in Oost Europa was sterk en 

probeerde de scheidslijnen tussen Joden en niet-Joden te behouden. Velen wilden de Joden zoveel 

mogelijk in de marge van de samenleving houden, hun ontplooiing tegengaan en de verspreiding van 

Ƙǳƴ ΨōŜǎƳŜǘǘŜƭƛƧƪŜΩ ƭŜǾŜƴǎǿƛƧȊŜ ǾŜǊƘƛƴŘŜǊŜƴΦ 

!ƭ ǾŜǊ ǾƻƻǊ ŘŜ ¢ǿŜŜŘŜ ²ŜǊŜƭŘƻƻǊƭƻƎ ȊŜƛ !ŘƻƭŦ IƛǘƭŜǊ όƛƴ мфорύΥ Řŀǘ ŘŜ WƻŘŜƴ άƻǇƎŜǎƭƻǘŜƴ ƳƻŜǘŜƴ 

worden in een getto, een gebied waar zij zich volgens hun natuur kunnen gedragen en waar het 

5ǳƛǘǎŜ Ǿƻƭƪ  ƘŜƴ ƪŀƴ ƻōǎŜǊǾŜǊŜƴΣ Ȋƻŀƭǎ ƳŜƴ ǿƛƭŘŜ ŘƛŜǊŜƴ ƻōǎŜǊǾŜŜǊǘέΦ bŀ ŘŜ ƻǾŜǊǿƛƴƴƛƴƎ ƻǇ tƻƭŜƴΣ 

aan het begin van de Tweede Wereldoorlog in september 1939, waren de leiders van het Derde Rijk 

opeens verantwoordelijk voor de grootste Joodse gemeenschap in Europa, de drie miljoen Poolse 

WƻŘŜƴΦ ½Ŝ ƘŀŘŘŜƴ ŜŎƘǘŜǊ ƎŜŜƴ ŜƴƪŜƭ ƛŘŜŜ ƻǾŜǊ ƘƻŜ ŘŀŀǊ ƳŜŜ ƻƳ ǘŜ ƎŀŀƴΦ 5Ŝ ƛƴǎǘŜƭƭƛƴƎ Ǿŀƴ ŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎ 

is een voorbeeld  van de willekeurige en rommelige manier waarop de nazi-partij na de verovering 

van Polen zijn antisemitische politiek uitvoerde. Reinhard Heydrich, als verantwoordelijke, gaf op 21 

september 1939 het bevel dat alle Poolse Joden in het zogenaamde Generaal-Gouvernement, een 

gebied in Midden Polen met als hoofstad Krakau, geconcentreerd moesten worden in stedelijke 

ƎŜǘǘƻΩǎΦ IŜǘ ƛƴƎŜƭƛƧŦŘŜ ƎŜōƛŜŘ ƛƴ ²Ŝǎǘ tƻƭŜƴ ŘƛŜƴŘŜ Ȋƻ ǎƴŜƭ ƳƻƎŜƭƛƧƪ ΨWǸŘŜƴŦǊŜƛΩ gemaakt te worden. 

Er kwamen nieuwe plannen om de Joden verder naar het Oosten te verplaatsen. Hitler wilde en 

ƻƪǘƻōŜǊ мфоф ŀƭƭŜ ΨWƻŘŜƴΣ tƻƭŀƪƪŜƴ Ŝƴ ƎŜǎǇǳƛǎΩ ŘŜǇƻǊǘŜǊŜƴ ƴŀŀǊ ƘŜǘ DŜƴŜǊŀŀƭ-Gouvernement. Verder 

wilde Hitler de landsverhuizing van de naar schatting anderhalf miljoen zogenaamde 

ΨVolksdeutschenΩΣ 5ǳƛǘǎǎǇǊŜƪŜƴŘŜƴ ōǳƛǘŜƴ 5ǳƛǘǎƭŀƴŘΣ ŘŜ ƘƻƻƎǎǘŜ ǇǊƛƻriteit geven: vanuit Galicië en 

±ƻƭƘȅƴƛš ƳƻŜǎǘŜƴ ŘŜȊŜ ±ƻƭƪǎŘǳƛǘǎŜǊǎ ǿŜŜǊ ōƛƴƴŜƴ ŘŜ ƎǊŜƴȊŜƴ Ǿŀƴ ƘŜǘ ΨDǊƻƻǘŘǳƛǘǎŜ wƛƧƪΩ worden 

gebracht. Andere oplossingen waren het stichten van een Reichsgetto in de streek rond Lublin of de 

verplichte emigratie naar Madagaskar. Zo zien we dat de leiders van Nazi-Duitsland zeer 

antisemitisch waren, maar nog geen vooropgezet plan voor genocide hadden, toen de Tweede 

Wereldoorlog begon. 

.ŜƭŀƴƎǊƛƧƪ ǾƻƻǊ ŘŜ bŀȊƛΩǎ ǿŀǎΣ Ȋƻŀƭǎ ǇŀǊǘƛƧƛŘŜƻƭƻƻƎ !ƭŦǊŜŘ wƻǎŜƴōŜǊƎ ȊŜƛΥ ά5Ŝ tƻƻƭǎŜ WƻŘŜƴ zouden 

ƻƴŘŜǊ ŎƻƴǘǊƻƭŜ ƎŜƘƻǳŘŜƴ ƳƻŜǘŜƴ ǿƻǊŘŜƴ Ŝƴ ŜŎƻƴƻƳƛǎŎƘ ƳƻŜǘŜƴ ǿƻǊŘŜƴ ǳƛǘƎŜōǳƛǘέΦ ¦ƛǘŜƛƴŘŜƭƛƧƪ 

waren het vooral de lokale initiatieven, en niet de centrale orders uit Berlijn, die leiden tot het 

ƻƴǘǎǘŀŀƴ Ǿŀƴ ŘŜ ǾŜƭŜ ƎŜǘǘƻΩǎ ƛƴ tƻƭŜƴΦ 5ƛǘ Ȋƻǳ ŘŜ ŜŜǊǎǘŜ ǎtap vormen: de concentratie van de joden in 

grote steden of dorpen als opstap naar de EndlösungΦ YƻǊǘ ƴŀ ƘŜǘ ǾŜǎǘƛƎŜƴ Ǿŀƴ ŘŜ ŜŜǊǎǘŜ ƎŜǘǘƻΩǎ ƴŀŀǊ 

Duitse maatstaven, in oktober 1939 zoals in Piotrkow Tribunalski, volgden in het voorjaar van 1940 

alle grote PƻƻƭǎŜ ǎǘŜŘŜƴ ŀƭǎ _ƻŘȊΣ ²ŀǊǎŎƘŀǳΣ YǊŀƪŀǳΣ wŀŘƻƳ Ŝƴ [ǳōƭƛƴΦ hǇ но ƴƻǾŜƳōŜǊ мфоф ǿŀǎ ƘŜǘ 

Generaal-Gouverneur Hans Frank geweest die de verordening uitgaf waarin iedere Jood verplicht 

werd tot het dragen van een witte armband van tenminste 10 cm breed met de ster van David 
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erop. Daarnaast werden de Joden openlijk door de Duitse soldaten en functionarissen uitgemaakt 

ǾƻƻǊ άƘŜǘ ŀŦǾŀƭ ό!ǳǎǿǳǊŦύ Ǿŀƴ ŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎ άΣ άƘŜǘ WƻƻŘǎŜ ƎŜǾŀŀǊέΣ άƪƻƭƻƴƛŜ Ǿŀƴ ƘŜǘ Ǿǳƛƭέ 

ό5ǊŜŎƪŜƴƪƻƭƻƴƛŜύΣ άǿŀƭƎŜƭƛƧƪŜ ƪŀǊŀƪǘŜǊǎέΣ άƎŜƳŜƴŜ Ŝƴ ǾǳƛƭŜ ƧƻŘŜƴέŜƴ άŜŜƴ ƘƻƻǇ ƻƴƎŜŘƛŜǊǘŜέΦ 

Iets eerder had Heydrich in een Schnellbrief aan de leiders van de Einsatzgruppen aandacht besteed 

ŀŀƴ άde Joodse Raadέ όWǳŘŜƴǊŀǘύƻŦ ŘŜ άRaad van Ouderen ά όWǸŘƛǎŎƘŜ !ƭǘŜǎǘŜƴǊŅǘŜύΦ 5Ŝ WƻƻŘǎŜ wŀŀŘ 

binnen een getto moest bestaan uit minimaal 12 en maximaal 24 personen die door de Duitsers 

waren aangewezen. Het waren meestal gezaghebbende personen zoals ondernemers, dokters en 

ǊŀōōƛΩǎΦ 5Ŝ WƻƻŘǎŜ wŀŘŜƴ ƳƻŜǎǘ alle bevelen van de Duitsers opvolgen en meestal kregen ze zoals in 

_ƻŘȊ, afdelingen voor Voeding, Gezondheidszorg, Financiën, Veiligheid, Huisvesting en Registratie. 

De Joodse Raad kende dus het grote probleem dat ze als een machtsmiddel van de Duitsers tegen de 

eigen bevolking van het getto werd gebruikt. Soms werd hij zelf medeplichtige in de misdaden van de 

bŀȊƛΩǎΣ Ȋƻŀƭǎ ōƛƧ ƘŜǘ ΨƭŜǾŜǊŜƴ Ǿŀƴ ŀǊōŜƛŘǎƪǊŀŎƘǘŜƴΩΣ ΨƘŜǘ ƻǇǊƻŜǇŜƴ Ǿŀƴ ƎŜŘŜǇƻǊǘŜŜǊŘŜƴΩΣ ŜƴȊΦ aŀŀǊ 

toch was het werken voor de Joodse Raad aantrekkelijk vanwege de verdiensten: meer voedsel, 

salaris, aanschaf van schaarse goederen zoals sigaretten, dure kleding, alcohol, etc.  

Lƴ ŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎ ƻƴǘǎǘƻƴŘ ŀƭ ǎƴŜƭ ŜŜƴ ƴƛƧǇŜƴŘ ǘŜƪƻǊǘ ŀŀƴ ǾƻŜŘǎŜƭΦ 5ǳƛȊŜƴŘŜƴΣ ƳŜǘ ƴŀƳŜ ƻǳŘŜǊŜƴ Ŝƴ 

kwetsbare kinderen, stierven van de honger. Deze honger hing als een zwarte wolk boven ieder 

getto, al waǊŜƴ ŜǊ ǿŜƭ ǾŜǊǎŎƘƛƭƭŜƴ ǘǳǎǎŜƴ ŘŜ ǘƛŜƴǘŀƭƭŜƴ ƎŜǘǘƻΩǎΦ .ƻǾŜƴŘƛŜƴΣ ŀƭ ǿŀǎ ŜǊ ǾƻŜŘǎŜƭ 

verzameld, dan was er toch ook altijd het gevaar van diefstal en/of de strijd om het eten binnen de 

families. Door het tekort aan voedsel werden mensen verzwakt. Daardoor verloren mensen hun 

werk. Zo werd de kans op deportatie naar één van de vernietigingskampen van Aktion Reinhard: 

Treblinka, Sobibor en Belzec, weer enorm vergroot. Zonder werk had je geen bijdrage aan het Duitse 

wƛƧƪΣ Řǳǎ ǿŀǎ ƧŜ ΨƻǾŜǊōƻŘƛƎΩΦ .ƛƴƴŜƴ ŜŜƴ ƎŜǘǘƻ bestonden er ook weer grote verschillen. In Warschau, 

bij voorbeeld, waren er restaurants waar chique geklede dames met mannen in pak gingen eten, 

terwijl er aan de overkant van de straat twee lijken lagen te wachten om opgehaald te worden. Vele 

kinderen waren dan ook aan het bedelen, dag in, dag uit. De Duitsers zelf wisten van de honger en 

lieten soms oogluikend wat smokkel toe. Een belangrijk doel van de Duitsers was en bleef immers de 

ǳƛǘƘƻƴƎŜǊƛƴƎ Ǿŀƴ ŘŜ WƻŘŜƴ ƛƴ ŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎΦ 5Ŝ ǾŜǊŘŜƭƛƴƎ Ǿŀƴ ŘŜ ōŜǎǘŀŀƴŘe voedselvoorraden bleef een 

voort durend en onmogelijk op te lossen probleem: wie kreeg het weinige voedsel en wie heeft het 

ƘŀǊŘǎǘ Řƛǘ ǾƻŜŘǎŜƭ ƴƻŘƛƎΚ .ƛƧƴŀ ŜƭƪŜ ŘŀƎ ǎǘƛŜǊǾŜƴ ŜǊ ƳŜƴǎŜƴ ƛƴ ŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎ Ǿŀƴ ŘŜ ƘƻƴƎŜǊ Ŝƴ ǳƛǘǇǳǘǘƛƴƎΦ 

Konden de Joodse inwoners vŀƴ ŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎ ƘƛŜǊ ƛŜǘǎ ǘŜƎŜƴ ōŜƎƛƴƴŜƴΚ 5Ŝ WƻƻŘǎŜ wŀŀŘ ǇǊƻōŜŜǊŘŜ ƳŜǘ 

gaarkeukens en distributie het beschikbare voedsel zo eerlijk mogelijk te verdelen, maar ook hier 

sloop de corruptie erin: leden en familie van de instanties, onder wie de leden van de Joodse raad 

zelf kregen meer voedselbonnen dan gewone mensen binnen het getto. Er was een constant beroep 

op de solidariteit van mensen, terecht of onterecht. 

Behalve het smokkelen was er altijd het lijdzame verzet: het niet meewerken met de Duitsers, al kon 

ieder verzet, iedere ongehoorzaamheid, bestraft worden met de dood. Een ander beletsel tot 

grootschalig verzet waren de represailles. Als iemand een verzetsdaad had gepleegd, hoe klein ook, 

dan had dit altijd gevolgen voor de andere Joden in het getto. Die werden soms in veelvouden 

opgepakt, gemarteld en/of vermoord. Individuele acties hadden meestal represailles tegen de 

gemeenschap tot gevolg. De Duitsers speelden hierop in door te suggereren dat gehoorzaamheid zou 

worden beloond, dus geen straf krijgen, niet gedeporteerd worden, etc. Verzet kon ook komen van 

de Arische zijde door Poolse of Joodse mensen en organisaties die de mensen in het getto 

probeerden te helpen met voedsel, medicijnen, sigaretten, gereedschappen, dekens en soms ook 



6 
 

met wapens. De ArƛǎŎƘŜ ƪŀƴǘ Ǿŀƴ ŘŜ ǎǘŀŘ ǿŀǎ ȊŜƪŜǊ ŜŜƴ ǾƭǳŎƘǘǇƭŀŀǘǎ Ǿŀƴ ōŜƭŀƴƎ ŀƭǎ ŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎ 

werden geliquideerd zoals in Warschau, Bialystok, Krakau en Vilna. Zo zijn de verschillende leiders 

van het Joods verzet, zoals bijvoorbeeld Yitzak Zuckerman en Zivia Lubetkin, na de opstand in het 

ƎŜǘǘƻ Ǿŀƴ ²ŀǊǎŎƘŀǳ ƛƴ мфпо ΨǾŜǊŘǿŜƴŜƴ ƛƴ ŘŜ !ǊƛǎŎƘŜ ȊƛƧŘŜΩ Ǿŀƴ ŘŜ ǎǘŀŘ ǘƻǘ ŀŀƴ ŘŜ ōŜǾǊƛƧŘƛƴƎΦ 

{ƻƳƳƛƎŜ WƻŘŜƴ ǿŀǊŜƴ ŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎ ƻƴǘǾƭǳŎƘǘ Ŝƴ ƘŀŘŘŜƴ ƎŜōǊǳƛƪ ƎŜƳŀŀƪǘ Ǿŀƴ ŘŜ ƴŀōƛƧƘŜƛŘ Ǿŀƴ 

uitgestrekte bossen en wouden in met name Oost Polen, Litouwen en de Sovjet-Unie. Dit was al een 

verzetsdaad op zich. Maar anderen richtten groepen op die zich als partizanen met geweld gingen 

verzetten tegen de Duitsers. In enkele gevallen werd er samengewerkt met Poolse, Litouwse of 

Russische partizanen die veelal vanuit hun ideologie (socialisme of communisme) verzet boden tegen 

ŘŜ bŀȊƛΩǎΦ 5Ŝ ōŜƪŜƴŘǎǘŜ WƻƻŘǎŜ ǾŜǊȊŜǘǎƎǊƻŜǇ ƛǎ ƻƴƎŜǘǿƛƧŦŜƭŘ ŘƛŜ Ǿŀƴ ŘŜ Bielski-broers, die erin 

ǎƭŀŀƎŘŜƴ ƻƳ ȊƻΩƴ мΦмлл ƳŜƴǎŜƴΣ ƻƴŘŜǊ ǿƛŜ ƳŀƴƴŜƴΣ ǾǊƻǳǿŜƴΣ ƪƛƴŘŜǊŜƴ Ŝƴ ƻǳŘŜƴ Ǿŀƴ ŘŀƎŜƴΣ te 

redden uit de handen van de Duitsers. Bovendien deden ze ook overvallen en saboteerden ze Duitse 

ŘƻŜƭŜƴΦ Iǳƴ ƭŜǾŜƴ ƛǎ ǾŜǊŦƛƭƳŘ ƛƴ ŘŜ ǾƻǊƛƎ ƧŀŀǊ ǾŜǊǎŎƘŜƴŜƴ ŦƛƭƳ Ψ5ŜŦƛŀƴŎŜΩΦ 

Het verzet kon ook een totaal ander karakter hebben. Zo hadden de Joden in Theresienstadt getto 

ŘŜ ŜǳǾŜƭŜ ƳƻŜŘ ōƛƧ ŜƭƪŀŀǊ ƎŜǊŀŀǇǘ ƻƳ ƎŜȊŀƳŜƴƭƛƧƪ ƘŜǘ ƳǳȊƛŜƪǎǘǳƪ Ǿŀƴ ±ŜǊŘƛ ΨwŜǉǳƛŜƳΩ op te voeren 

en dat te spelen voor de Duitse leiding van het getto. De moedige leden van het muziekgezelschap 

zongen aan het eind van het Requiem van Verdi : Ψ[ƛōŜǊŀ ƳŜΩ Σ ǿŀǘ Ψ±ŜǊƭƻǎ ƳŜΩ ōŜǘŜƪŜƴǘΦ 5Ŝ ōŜǊǳŎƘǘŜ 

!ŘƻƭŦ 9ƛŎƘƳŀƴƴΣ ŞŞƴ Ǿŀƴ ŘŜ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘŜƴ Ǿŀƴ ŘŜ IƻƭƻŎŀǳǎǘΣ Ȋŀǘ ƛƴ ŘŜ Ȋŀŀƭ ǎŀƳŜƴ ƳŜǘ ŀƴŘŜǊŜ {{ΩŜǊǎ Ŝƴ 

klapte na afloop!1 IŜǘ ƴƛŜǘ ƻǇ ƪƻƳŜƴ ŘŀƎŜƴ ōƛƧ ŘŜ ƻǇǊƻŜǇŜƴ ǾƻƻǊ ŀǊōŜƛŘǎƪǊŀŎƘǘŜƴ ƻŦ ǾƻƻǊ ΨƘŜǘ 

ǾŜǊǾƻŜǊ ƴŀŀǊ ƘŜǘ hƻǎǘŜƴΩ ƻƳ ŜǊ ǘŜ Ǝŀŀƴ ΨǿŜǊƪŜƴΩ ǿŀǎ ƻƻƪ ŜŜƴ ǾƻǊƳ Ǿŀƴ ǾŜǊȊŜǘΦ 

Lƴ ƛŜŘŜǊ ƎǊƻƻǘ ƎŜǘǘƻΣ Řŀǘ ǿŀǘ ƭŀƴƎŜǊ ƛƴ ǎǘŀƴŘ ōƭŜŜŦΣ ƻƴǘǎǘƻƴŘŜƴ ǾŜǊȊŜǘǎƎǊƻŜǇŜƴΦ {ƻƳƳƛƎŜ ƎŜǘǘƻΩǎ 

bestonden echter slechts twee weken, dus ongeorganiseerd verzet was daar kansloos. In de steden 

ǿŀŀǊ ŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎ ƧŀǊŜƴ ŀŎƘǘŜǊŜŜƴ ōŜǎǘƻƴŘŜƴΣ ƘŜǘ ƎŜǘǘƻ Ǿŀƴ _ƻŘȊ ǿŀǎ ƘŜǘ ƭŀƴƎǎǘ ōŜǎǘŀŀƴŘŜ ƎŜǘǘƻΣ 

konden wel verzetsorganisaties ontstaan. Daar waren ook de openlijke opstanden tegen de Duitse 

bezetters en onderdrukkers: de bekendste opstand is natuurlijk die van Warschau in 1943, maar ook 

in Vilna, Bialystok, Lvov, Pinsk, Krakau, Slonim, Plonsk, Riga, Kovno, etc. boden de bewoners van de 

ƎŜǘǘƻΩǎ ŘŀǇǇŜǊ ǾŜǊȊŜǘ ǘŜƎŜƴ ŜŜƴ ǾŜŜƭ machtiger tegenstander. Er werd dus door de Joodse bevolking 

ǿŜƭ ŘŜƎŜƭƛƧƪ ǾŜǊȊŜǘ ƎŜōƻŘŜƴ ǘŜƎŜƴ ŘŜ bŀȊƛΩǎΣ ƳŀŀǊ ƘŜǘ ōƭŜŜŦ ŘŜ ǎǘǊƛƧŘ Ǿŀƴ ŜŜƴ ƻƴƎŜǿŀǇŜƴŘŜ όƻŦ ǎƭŜŎƘǘ 

bewapende) David tegen een zwaar bewapende Goliath.  

Tenslotte:  vele Joden zagen ook een verzetsdaad in het menselijk blijven tegen alle onmenselijkheid 

in. Door aan de eigen tradities vast te houden, dus toch de sabbat, Rosh Hashanah, Shuvot en Purim 

te vieren, wat officieel niet mocht en/of kon. Of door zich waardig te blijven gedragen tegen alle 

bespottingen, mishandelingen, martelingen  en moordpartijen in. We mogen dan ook zeker geen 

gemakkelijk oordeel vellen over machteloze mensen in een onmenselijke situatie. Bovendien 

bevinden wij ons in de nogal gemakkelijke positie van het oordelen achteraf. 

De Joodse politie had een slechte reputatie als handlanger van de Duitsers. Toch waren de 

gettobewoners blij met hen en ze voelden zich in het begin zeker op hun gemak. Zo schreef Chaim 

YŀǇƭŀƴ ǳƛǘ ²ŀǊǎŎƘŀǳ ƻǇ нм ŘŜŎŜƳōŜǊ мфпл ƛƴ ȊƛƧƴ ŀŀƴǘŜƪŜƴƛƴƎŜƴΥ άDe bewoners van het getto 

                                                           
1 Josef Bor, Requiem Theresienstadt, Wereldbibliotheek, Amsterdam , 2006. Josef Bor is een schuilnaam voor de Tjech Josef 

Bondy. 
 



7 
 

begonnen te denken dat ze zich in Tel Aviv bevonden. Sterke en eerlijke politiemannen, gekozen uit 

Ƙǳƴ ŜƛƎŜƴ ōǊƻŜŘŜǊǎΣ ǘŜƎŜƴ ǿƛŜ ƧŜ WƛŘŘƛǎŎƘ ƪƻƴ ǎǇǊŜƪŜƴΧΧ 9Ŝƴ WƻƻŘǎŜ ǎŎƘǊŜŜǳǿ ƛǎ ƛŜǘǎ ŀƴŘŜǊǎ Řŀƴ 

een schreeuw van een Goj (niet-Jood) Die laatste klinkt rauw, wreed en obsceen. De eerste 

daarentegen maakt je niet alleen bang, maar bevat ook een zekere zachtmoedigheid, zoiets als 

άƳŀŀǊ ƧŜ ōŜƎǊƛƧǇǘ ƧŜ ƳŜ Řŀƴ ƴƛŜǘΚ άΦ 5Ŝ WƻƻŘǎŜ ǇƻƭƛǘƛŜ ƻŦ Jüdischer Ordnungsdienst kreeg in het begin 

de verantwoordelijkheid en de plichten door de Duitsers opgelegd om diefstallen op te lossen, de 

zwarte handel aan banden te leggen en het controleren van de straathandelaren en bedelaars. Later 

kwam daar de controle aan de gettopoorten bij, alsook de hulp bij raȊȊƛŀΩǎΣ ƘŜǘ ƻǇǇŀƪƪŜƴ Ǿŀƴ 

individuen en het selecteren van dwangarbeiders. Tenslotte hielp de Joodse politie in sommige 

ƎŜǾŀƭƭŜƴ ƻƻƪ ƴƻƎ ōƛƧ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘŀǘƛŜ Ǿŀƴ ŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎΦ 5ŀŀǊƴŀ ǿŜǊŘŜƴ ŘŜ ǇƻƭƛǘƛŜƳŀƴƴŜƴ ȊŜƭŦ ƻǇ ŘŜ ǘǊŜƛƴ 

naar de vernietigingskampen gezet. Het beeld van de Joodse politie werd naarmate de tijd vorderde 

alleen maar zwarter en zwarter. Het vertrouwen in hen daalde tot het nulpunt. 

5Ŝ ƳŜŜǎǘŜ ōŜǿƻƴŜǊǎ Ǿŀƴ ƘŜǘ ƎŜǘǘƻ ǿŀǊŜƴ ōŀƴƎ ƻƳ ŘƻƻǊ ΨȊǿŜǊǾŜǊǎΩ ƻŦ ΨƻƴōŜƪŜƴŘŜƴΩ ŀŀƴƎŜƘƻǳŘŜƴ ǘŜ 

worden. omdat ze dan een grote kans hadden een ziekte op te lopen. Door de slechte 

woonomstandigheden in het getto, het gebrek aan medicijnen en de constante overbevolking van 

het getto nam het aantal ziektes immers fors toe. Ziektes als koorts en diarree, maar ook cholera en 

tyfus kwamen geregeld voor. Maar de meest voorkomende doodsoorzaak in het getto bleef de 

hongerdood. 

Ziektes waren ontzettend moeilijk te voorkomen. Ontsmetting was een mogelijkheid: maar hoe kon 

je ziektegevallen isoleren? Het getto was bomvol, zes personen op ieder raam, dus er was geen 

isolatieplaats te vinden, ook niet in het ziekenhuis. Dokters deden alles wat ze konden, maar zonder 

medicijnen of apparatuur is er geen remedie mogelijk, tegen welke ziekte dan ook. Steriel werken 

was ook een utopie binnen hŜǘ ΨǎƳŜǊƛƎŜ ƎŜǘǘƻΩΦ 5Ŝ ŦǊǳǎǘǊŀǘƛŜ Ǿŀƴ ŘŜ ŘƻƪǘƻǊǎ ǿŀǎ ƎǊƻƻǘΥ ȊŜ ƳƻŜǎǘŜƴ 

ǎƻƳǎ ƴƻƻŘƎŜŘǿƻƴƎŜƴ ΨǾƻƻǊ DƻŘ ǎǇŜƭŜƴΩΣ ǿŀƴǘ ǿƛŜ ƘŀŘ ǊŜŎƘǘ ƻǇ ŘŜ ǿŜƛƴƛƎŜ ƳŜŘƛŎƛƧƴŜƴΣ ŀƭǎ ŘƛŜ ŜǊ ŀƭ 

waren. Of wie kreeg de laatste injectie? Voor de gewone gettobewoner was het uiterst moeilijk 

schoon te blijven: wie had er water, wie had een kraan, wie had een douche? Bovendien wie kon 

ōŜǎŎƘƛƪƪŜƴ ƻǾŜǊ ΨƭǳȄŜǇǊƻŘǳŎǘŜƴΩ ŀƭǎ ǎŎƘŜŜǊǎǇǳƭƭŜƴΣ ǎƘŀƳǇƻƻ ƻŦ ŀƭƭŜŜƴ ŀƭ ȊŜŜǇΚ 5ƛŜ ǿŀǊŜƴ 

onbetaalbaar, zeker op de zwarte markt, waar veel te krijgen was, maar alleen tegen astronomische 

bedragen. 

Het Joods geloof bood een houvast voor de Joodse bevolking binnen de overvolle getto´s in het 

oosten. De rabbi´s probeerden zo goed en zo kwaad als dat ging de gemeenschap bij elkaar te 

houden door vast te houden aan hun eeuwenoude tradities en feestdagen als een vast patroon. Een 

baken in  de ruwe zee van de Nazi-vervolging. Vele Joden denken ook nu nog met groot verdriet 

terug aan hun tijd in het getto, maar het opsteken van de kaarsen, hoe schaars ook, op de 

vrijdagavond voor het begin van de sabbat, was altijd een teken van hoop. 

Desondanks gingen mensen twijfelen aan het bestaan van God ( Jahweh, Adonai, Elohiem of 

Hashem) door de constante nachtmerrie van vervolgingen, deportaties en massamoorden. Hoe kon 

God dit toestaan en zijn eigen volk niet redden? Moeilijke vragen, waar moeilijk een antwoord op te 

geven is. Verwijzingen naar de Thora of de Talmud zijn dan ook talrijk in de teksten. Met name met 

verwijzingen naar het Purimverhaal met de machtswellusteling Haman of de verwijzing naar de 

Joden in Egypte en de exodus onder de leiding van Mozes. 
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Toch zullen de meeste inwoners van de getto´s gehoopt hebben tot het laatste fluitsignaal, de laatste 

razzia, de laatste Aktion, tot de laatste trein vertrok naar een vernietigingskamp of executieplaats. 

Tot het laatst gehoopt hebben op het leven, terwijl aan alle kanten de dood hen bedreigde. Hoop 

tegen alle hoop in, hoop ǘƻǘ ŘŜ ƭŀŀǘǎǘŜ ŀŘŜƳΧ 

Vanaf het moment van de Duitse inval in de Sovjet-Unie op 22 juni 1941, toen Operatie Barbarossa 

ōŜƎƻƴΣ ǎǘŀǊǘǘŜƴ ŘŜ 5ǳƛǘǎŜǊǎ ƳŜǘ ƘŜǘ ǎŀƳŜƴŘǊƛƧǾŜƴ Ǿŀƴ WƻŘŜƴ ƛƴ ȊƻǿŜƭ ƪƭŜƛƴŜ ŀƭǎ ƎǊƻǘŜ ƎŜǘǘƻΩǎΦ 5Ŝ 

ƭƛǉǳƛŘŀǘƛŜ Ǿŀƴ ŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎ ōŜƎƻƴ ŀƭ ǾǊƻŜƎΥ ƛƴ ƘŜǘ ƴŀƧŀŀǊ Ǿŀƴ мфпмΦ {ƻƳƳƛƎŜ ƎŜǘǘƻΩǎ ƘŜōōŜƴ ŘŀŀǊƻƳ 

maar kort bestaan, soms zelfs maar twee weken. Hierna gebeurde het uitroeien van de Joden in 

steeds sneller tempo. Tot halverwege 1942 werden de meeste Joden buiten de dorpen en steden 

geëxecuteerd op speciaal aangewezen plaatsen als Ponar (bij Vilna), Slonim, Pinsk, Baranowicze, 

Bialystok, Lublin in Polen, Zhitomir en Babi Yar in de Oekraïne. In 1942, na de Berlijnse beslissing om 

alle Joden binnen de Duitse gebieden om te brengen, begonnen de Duitsers met het overbrengen 

van de getto-bewoners naar de vernietigingskampen van Operatie Reinhard, namelijk Belzec, Sobibor 

en Treblinka, alle in de  buurt van Lublin. Zo werden de inwoners van de regio Lublin naar het 

nabijgelegen Belzec (tussen Lublin en Lvov) gebracht en vergast. In al deze vernietigingskampen 

werden de Joden omgebracht in gaskamers, nadat ze eerst van al hun aardse goederen waren 

beroofd. Het vermoorden gebeurde met koolmonoxide ς uitlaatgas - uit een motor. Vanaf 1942 

werden in deze drie kampen (naast Auschwitz-Birkenau, Majdanek en Chelmno) 1.6 miljoen mensen 

fabrieksmatig om het leven gebracht. 

5Ŝ ƎŜǘǘƻΩǎ ǿŜǊŘŜƴ Řǳǎ ƎŜƭŜŜƎŘ όƎŜƭƛǉǳƛŘŜŜǊŘύΦ ±ŀƴ ƎǊƻƻǘ ōŜƭŀƴƎ ǾƻƻǊ Řƛǘ ǾŜǊƘŀŀƭ ƛǎ ƘŜǘ ŦŜƛǘ Řŀǘ ŜǊ ŞŞƴ 

ƳƛƭƧƻŜƴ ƳŜƴǎŜƴ ȊƛƧƴ ǾŜǊƳƻƻǊŘ ŘƻƻǊ ƳƛŘŘŜƭ Ǿŀƴ ŘŜ ōŀǊǊŜ ƻƳǎǘŀƴŘƛƎƘŜŘŜƴ ƛƴ ŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎΦ 5Ŝ ƳŜƴǎŜƴ 

stierven door de honger en de kou, maar ook door executies op straat, martelingen en ziektes. 

Sommigen kozen zelf de dood als laatste vorm van zelfbescherming. Toch bleven er ook mensen 

ƭŜǾŜƴ ƛƴ ŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎΦ 9Ǌ ǿŜǊŘŜƴ ƪƛƴŘŜǊŜƴ ƎŜōƻǊŜƴ Ŝƴ ŜǊ ƎǊƻŜƛŘŜƴ ƪƛƴŘŜǊŜƴ ƻǇΦ {ƻƳƳƛƎŜ ƧƻƴƎŜ 

kinderen kenden geen andere wereld dan die van het getto. Een wereld die niet vrolijk stemde, maar 

een wereld waar ook wel eens gelachen werd, hoe vreemd dit misschien ook klinkt. 

Hopelijk geven de teksten die volgen over de verschillende deelonderwerpen een beeld van hoe het 

dagelijkǎ ƭŜǾŜƴ ƛƴ ȊƻΩƴ ƎŜǘǘƻ ŜǊ ǳƛǘȊŀƎΣ ƘƻŜ ƘŜǘ ǿŀǎ ǾƻƻǊ ƪƛƴŘŜǊŜƴ ƻƳ ŜǊ ƛƴ ƻǇ ǘŜ ƎǊƻŜƛŜƴ Ŝƴ ƻŦ ŜǊ ǿŜƭ 

aan een toekomst werd gedacht? De teksten zijn bedoeld als een soort groot mozaïek, het geheel zal 

een gekleurd beeld geven van de mensen die leefden binnen de muren van het getto.  

 

[Jongetje met pet] 
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Bijlage 1: .ŜǾƻƭƪƛƴƎǎŀŀƴǘŀƭƭŜƴ Ǿŀƴ ŘŜ WƻƻŘǎŜ ƎŜǘǘƻΩǎ ƛƴ tƻƭŜƴ 

Plaats Joodse bevolking % van de  plaatselijke bevolking 

Warschau 352.659 30.1 

_ƻŘȊ 202.497 33.5 

Lvov   99.595 31.9 

Krakau   56.515 25.8 

Vilnius (Vilna/Wilno)   55.006 28.2 

Tsernivsi   52.592 38.0 

Riga   43.672 11.0 

Chisnãu   41.066 36.0 

Bialystok   39.165 43.0 

Lublin   38.537 34.7 

Czetochowa   25.588 21.9 

Kaunas (Kovno)   25.044 27.0 

Grodno   21.159 43.0 

Pinsk   20.220 63.0 

 

Bijlage 2:  .ŜƪŜƴŘŜ ƭŜƛŘŜǊǎ Ǿŀƴ ŘŜ ǾŜǊǎŎƘƛƭƭŜƴŘŜ ƎŜǘǘƻΩǎ ƛƴ tƻƭŜƴ 
Zij waren de leiders van de Joodse Raad in hun woonplaats: 

 

1. Adam Czerniakow in Warschau 

2. aƻǊŘŜŎƘŀƛ wǳƳƪƻǿǎƪƛ ƛƴ _ƻŘȊ  

3. Elchanan Elkes in Kaunas (Kovno) 

4. Marek Alten in Lublin 

5. David Gutter in Krakau 

6. Efraim Barash in Bialystok 

7. Yosef Diamant in Radom 

8. Avraham Yaakov Ramek in Plonsk 

9. Mikhael Eliashev in Riga 

10. Benjamin Bokstanski in Pinsk 

11. Jacob Gens in Wilnius (Vilna/Wilno) 

12. Henryk Landsberg in Lvov  

13. Michael Lam in Stanislawow 

14. Paul Eppstein in Theresienstadt (Tjecho-Slowakije, nu Tjechië)  
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[Spelende meisjes in een getto] 

 

[Kaart Polen 1939 - de grenzen van Polen liggen nu anders] 
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[Yitshok Rudashevski met moeder en zusjes] 

2. Het begin van het getto 

 

Eerste tekst: 

Yitshok Rudashevsky in het getto van Vilna, toen in Polen (tegenwoordige naam: Wilnius, hoofdstad 

van Litouwen) 

ά5Ŝ ǎǘǊŀŀǘ ƭƛŜǇ Ǿƻƭ ƳŜǘ WƻŘŜƴ ŘƛŜ Ƙǳƴ ōǳƴŘŜƭǘƧŜǎ ƳŜǘ ǎǇǳƭƭŜƴ ŘǊƻŜƎŜƴΧ Mensen vielen, bundels lagen 

verstrooid. Voor mij gaat een vrouw gebukt onder haar zware last. Uit een grote zak is er een klein 

spoor van rijstkorrels over de straat getrokken. Ik loop bezwaard en geïrriteerd. De Litouwers (nazi-

collaborateurs) drijven ons ǾƻƻǊǘΣ ƭŀǘŜƴ ƻƴǎ ƴƛŜǘ ǊǳǎǘŜƴΧ Hier is het hek van het getto. Ik voel me 

beroofd , mijn vrijheid is geroofd van mij, mijn thuis en de vertrouwde... ǎǘǊŀǘŜƴ ǿŀŀǊ ƛƪ Ȋƻ Ǿŀƴ ƘƻǳΧ 

ik vind mijn ouders en ƘƛŜǊ ȊƛƧƴ ǿŜ ƛƴ ƘŜǘ ƎŜǘǘƻƘǳƛǎΧ Behalve ons vieren zijn er elf mensen in de 

kamer. De kamer is een vieȊŜ Ŝƴ ƳǳŦŦŜ ƪŀƳŜǊΧ 5Ŝ ŜŜǊǎǘŜ ƎŜǘǘƻƴŀŎƘǘ ƭŀƎŜƴ ǿŜ ƳŜǘ ȊΩƴ ŘǊƛŜšƴ ƻǇ 

twee deuren. Ik slaap niet. In mijn oren hoor ik nog het gejammer van deze dag. Ik hoor de rusteloze 

adem van mensen met wie ik plotseling samen ben gekomen, mensen die net als ik zijn weggerukt 

ǳƛǘ Ƙǳƴ ƘǳƛȊŜƴΦέ 

 

Tweede tekst: 

Mary Berg (Miriam Wattenberg) in het getto van Warschau 

Dagboek, 15 november 1940 

ά±ŀƴŘŀŀƎ ǿŜǊŘ ƘŜǘ WƻƻŘǎŜ ƎŜǘǘƻ ƻŦŦƛŎƛŜŜƭ ƎŜǾŜǎǘƛƎŘΦ IŜǘ ƛǎ WƻŘŜƴ ǾŜǊōƻŘŜƴ ōǳƛǘŜƴ ŘŜ ƎǊŜƴȊŜƴ ǘŜ Ǝŀŀƴ 

die gevormd worden door sommige straten. Er is aanzienlijke ontsteltenis. Onze mensen lopen 

gehaast en nerveus over straat, fluisteren verschillende geruchten, het ene nog fantastischer dan het 

andere. Het werk aan de muren (van het getto) ς die bijna drie meter hoog worden ς is al begonnen. 

Joodse metselaars, onder toezicht van nazisoldaten, leggen steen op steen. Degenen die niet hard 

genoeg werken worden geslagen door de opzichters. Het doet me denken aan de Bijbelse 
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beschrijving van onze slavernij in Egypte. Maar waar is de Mozes die ons zal bevrijden uit de nieuwe 

slavernij? Er staan Duitse wachters aan het einde van die straten die nog niet helemaal zijn 

afgesloten van verkeer. Duitsers en Polen zijn toegestaan om de geïsoleerde wijk binnen te komen, 

maar zij mogen geen pakjes meenemen. Het spook van de honger doemt voor oƴǎ ƻǇΦέ 

 

Derde tekst: 

Chaim Kaplan in het getto van Warschau 

Dagboek, 31 januari 1941 

ά5Ŝ ōŀƭƭƛƴƎŜƴ ǿŜǊŘŜƴ ǳƛǘ Ƙǳƴ ƘǳƛȊŜƴ ǾŜǊŘǊŜǾŜƴ ǾƻƻǊ ȊƻƴǎƻǇƎŀƴƎ Ŝƴ ŘŜ handlangers van de Führer 

lieten hen geen geld, bezittingen of voedsel meenemen, terwijl ze hen tegelijkertijd dreigden dood te 

schieten. Voor ze vertrokken naar hun ballingschap werden hun broekzakken doorzocht en ook alle 

verborgen plekken van hun lichamen. Zonder een cent op zak of een bedekking voor de vrouwen, 

kinderen,  oude van dagen of invaliden ς zonder  schoenen aan hun voeten of een stok in hun 

handen ς werden ze gedwongen hun huizen, hun bezittingen en de graven van hun voorouders te 

verlaten  en uiteindelijk weg te gaan, maar waarheen? En in verschrikkelijke, barre en ondraaglijke 

kou! Het Warschau-getto is aan iedere zijde door Arische districten omringd. Toen de ballingen 

aankwamen bij de gemarkeerde grens tussen het getto en de Arische wijken werden ze nog één keer 

gefouilleerd om te controleren of iemand iets van waarde bij zich had, want dan werd het snel 

afgenomen. Ze fouilleerden zelfs invaliden en zieke mensen in rolstoelen en als ze een beetje eten 

ǾƻƴŘŜƴΣ Řŀƴ ƴŀƳŜƴ ȊŜ ȊŜƭŦǎ Řŀǘ ƻƻƪ ƴƻƎ ŀŦΦέ 

 

Vierde tekst: 

Hans Frank, Gouverneur-Generaal van bezet Polen 

22 januari 1940 

ά²ƛƧΣ ŘƛŜ ŘŜ ƭŀŀǘǎte twintig jaar hebben gevochten naast de Führer, kunnen niet gevraagd worden 

enige consideratie (medelijden) te hebben met de Joden. Als de Joden in de wereld ons vragen om 

ƳŜŘŜƭƛƧŘŜƴΣ Řŀƴ ƭŀŀǘ ƻƴǎ Řƛǘ ƪƻǳŘΦέ 

 

 

Vijfde tekst: 

Friedrich Übelhör over het getto van _ƻŘȊ 

10 december 1939 

ά5Ŝ ŎǊŜŀǘƛŜ Ǿŀƴ ƘŜǘ ƎŜǘǘƻ ƛǎΣ ƴŀǘǳǳǊƭƛƧƪΣ ŀƭƭŜŜƴ een tijdelijke maatregel... Het uiteindelijk doel moet in 

ƛŜŘŜǊ ƎŜǾŀƭ ȊƛƧƴ ƘŜǘ ǳƛǘōǊŀƴŘŜƴ Ǿŀƴ ŘŜȊŜ ǇŜǎǘƘŀŀǊŘΦέ 
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84. 

 

 

Vragen: 

1. Wat is een getto? Geef een definitie. 

2. A. Wat was het eerste getto in de geschiedenis? 

.Φ ²ŀǘ ǿŀǎ ƘŜǘ ŜŜǊǎǘŜ ƎŜǘǘƻ Ǿŀƴ ŘŜ bŀȊƛΩǎ ƛƴ hƻǎǘ 9ǳǊƻǇŀΚ 

3. Welke problemen hebben de bannelingen op weg naar het getto? 

4. Met welke problemen kregen de Joden te maken in het getto? 

5. Welke Bijbelse vergelijkingen worden gemaakt? 

6. Wat bedoelde Friedrich Übelhör met zijn woorden? Wat was het uiteindelijke doel van de 

bŀȊƛΩǎΚ 
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[Kaart van het getto van _ƻŘȊ. Let op de straatnamen.] 

3. Het getto in al zijn verscheidenheid 

 

Eerste tekst: 

Helga Kinsky-Pollack in het getto van Theresienstadt (Terezin) 

Dagboek  Dinsdag 6 mei 1943 

άIŜǘ ƛǎ Ƙier vreselijk in Theresienstadt. Echt een toren  van Babel. Er zijn hier Duitsers, Oostenrijkers, 

Tsjechen, Hollanders, een paar Fransen, ik ken zelfs een Fins meisje, ga zo maar door. Er zijn hier 
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Ariërs, Joden en kinderen van gemengde afkomst. In het stapelbed naast mij lag een meisje, Antonia 

Michelová, die wel erg hard door het noodlot is getroffen. Ze is drie weken geleden aangekomen uit 

Brno, haar vader is Arisch en haar moeder Joods. Ze is hier helemaal alleen, ze heeft bijna niets bij 

zich en ze voelt zich niet op haar gemak in een Joodse omgeving. Ze huilt bijna de hele dag. Haar 

vader had toestemming gekregen om haar tot Praag te vergezellen, waar het afscheid 

ƘŀǊǘǾŜǊǎŎƘŜǳǊŜƴŘ ǿŀǎΣ ǾƻƭƎŜƴǎ ŜŜƴ ƳŜƛǎƧŜ Řŀǘ ǎŀƳŜƴ ƳŜǘ ƘŀŀǊ ŀǊǊƛǾŜŜǊŘŜΦέ 

 

[Vlak voor het vertrek naar het getto] 

Tweede tekst: 

Oskar Rosenfeld in het getto van _ƻŘȊ 

Dagboekaantekeningen , 6 september 1942 

Getto binnen het getto 

ά!ŦƎŜǎƴŜŘŜƴ Ǿŀƴ ŘŜ wereld: geen post, geen kranten, geen radio, geen telefoon, geen grammofoon. 

Totaal uitgaansverbod (avondklok). De horror(nachtmerrie) gaat door. Er is angst dat de Duitsers de 

actie overnemen als de Joodse politie het niet doet. Ik heb me nog nooit gevoeld zoals ik me vandaag 

ǾƻŜƭΦέ 

 

Derde tekst: 

Mary Berg in het getto van Warschau 

Dagboek, augustus 1942 

ά!ŎƘǘŜǊ ŘŜ ǇƻƻǊǘ Ǿŀƴ ŘŜ tŀǿƛŀƪgevangenis in het getto van Warschau, ervaren wij alle terreur die 

plaatsvindt daar in het getto. De laatste nachten konden we niet slapen. Het lawaai van schieten, de 

schreeuwen van wanhoop, maken ons gek. Ik moet al mijn krachten aanspreken om dit op te 

schrijven. Ik kan de dagen niet meer tellen en ik weet niet wat voor dag het is. Maar wat doet het er 




















































































